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YMNOYPrEIO EZQTEPIKQN
MINISTRY OF INTERIOR

", TMHMA APXEIOY NAHOYZMOY KAl METANAZTEYZHZ
\ ‘..' CIVIL REGISTRY AND MIGRATION DEPARTMENT
’

O1 repi AAoSatrwv kal MeTavaoTeloewg Kavoviopoi
Kavoviopoi 5(a) — (oT), 6(2) kau 8
The Aliens and Immigration Regulations
Regulations 5(a) — (oT), 6(2) and 8

AITHZH I''A EFTTPA®H KAI ANTOKTHZH AAEIAZ METANAZTEYZHZ

KAITIA NMPOZOHKH MEAOYZ OIKOIENEIAZ
APPLICATION FOR REGISTRATION AND THE ACQUISITION OF AN IMMIGRATION PERMIT
AND FOR THE ADDITION OF A FAMILY MEMBER

EIAOZ AITHZHZ / TYPE OF APPLICATION

*INUEIDCTE X i} \ OTO OXETIKG TETpaywVdKI / Mark X or V in the appropriate box:

Eyypa@ni kai ‘Ekdoon Adsiag MetavdoTeuong O
Registration and Issue of an Immigration Permit
‘Exdoon Adciag MetavdoTeuong O
Issue of an Immigration Permit
MeTtarpotrl Adciag MetavdoTteuong oe Adsia Eviaiou TUtrou (kdpTa) O
Conversion of an Immigration Permit to a Uniform Format Permit (card)
ZKOMOZ AAEIAZ METANAZTEYZHX / PURPOSE OF IMMIGRATION PERMIT
*EnueiaTe X i ¥ oTo OXETIKG TETPAYWVEKI / Mark X or  in the appropriate box:
Kartnyopia A / Category A:
1. AutoTeARg atraoXdAnon otov Topéa TNG Mewpyiag / Self-employment in the Agriculture sector [l
2. AutoTeAg atmaoxoAnon oTov Topéa TnNg KTnvotpogiag / Self-employment in the Animal Husbandry sector [l
3. AutoTeAng atracxoAnon otov Topéa TG MNMrnvotpogiag / Self-employment in the Poultry Farming sector [l
4. AutoTenG atTaoxOAnon oTov Topéa TG IxBuoTpo®iag / Self-employment in the Fish Farming sector O]
Kartnyopia B (AutoTeAg atraoxoAnon o€ MetaAAeuTikéG ETniXeipio€ig) / Category B (Self- ]
employment in Mining)
Kartnyopia I' (AutoTeAng atracXoAnon o€ 1I816KTNTN €TIXEipnoON) / Category I (Self-employment in an ]
own business)
Kartnyopia A (AutoTeARg atraoxoAnon o€ EmrdayyeApa  ETIOTAMN) / Category A (Self-employment in ]
an Occupation or Science)
Kartnyopia E (MicBwTt ATTaoX6Anon) / Category E ( Remunerated Employment) O]
Kartnyopia ZT (18101 oikovoiKoi TTOpol EKTOG atraoXOAnong otn Anpokparia) / Category T (Own ]
financial means besides employment in the Republic)
Kavoviopog 6(2) / Regulation 6(2):
1. EmevduTtika Kpitipia / Investment Criteria O
2. ®oitnTAG HEAOG OIKOYEVEIOG KATOXOU AOEIOG HETAVAOTEUONG UE ETTEVOUTIKA KpITApIa (18-25 €TwWv) ]
/ Student who is a family member of an immigration permit holder with investment criteria (18-25 years old)
3. AMo / Other O
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A MEAH OIKOIENEIAZ / FOR FAMILY MEMBERS

EIAOZ AITHZHZ / TYPE OF APPLICATION

*ENpeIwoTe X ) V oTa oXeTIKA TETpaywvdkia / Mark X or Y in the appropriate
boxes:

Eyypaen kai | ‘Ekdoon Adsiag MeTarpotrn

2KOINOZX *snueiwwore X i} Y oTa OXETIKG TETPAYWVAKIA 'EK600T| A5£IG§ Issue of Permit A5£lqg (o0 ) 4 deTG
PURPOSE *Mark X or V in the appropriate boxex: Registration and Conversion of

Issue Permit to a card
of Permit

E€apTwpevog L0uyog O
Dependent Souse

ESapTtwpevo AviAAiko Tékvo (1)
Dependent Minor Child (1)

ESapTtwpevo AviAAiko Tékvo (2)
Dependent Minor Child (2)

ESapTtwpevo AvilAiko Tékvo (3)
Dependent Minor Child (3)

ESapTwpevo AviAAiko Tékvo (4)
Dependent Minor Child (4)

ESapTtwpevo AviAAiko Tékvo (5)
Dependent Minor Child (5)

MpooBnkn ESapTwpevou Zufuyou

Addition of Dependent Spouse

Mpoodnkn ESapTwpevou AvijAikou Tékvou (1)
Addition of Dependent Minor Child (1)

MpooBnkn ESapTwpevou AvijAikou Tékvou (2)
Addition of Dependent Minor Child (2)

-

MpooBnkn ESapTwpevou AvilAikou Tékvou (3)
Addition of Dependent Minor Child (3)

Mpoonkn ESapTwpevou AvijAikou Tékvou (4)
Addition of Dependent Minor Child (4)

O o o o o o o od o o O
o o o o o o o o o o o o

MpooBnkn ESapTwpevou AvijAikou Tékvou (5)
Addition of Dependent Minor Child (5) /,..-"'"

w
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MEPOXZ | — ZTOIXEIA AAAOAATOY (KYPIOY AITHTH)/ PART | — PARTICULARS OF THE ALIEN (PRIMARY APPLICANT)

Emrwvupo(a)/Surname(s):

Oikoyevelok6 eTrwvupo / Maiden surname:

Ovopa(ta)/Name(s):

Hpep. yévvnong /Date of birth:

Témog yévvnong/ Place of birth:

Ymnkoértnrta / Nationality:

Oikoyeveloki kardotaon/Marital status:

[ [ [
‘Eyyapog/n Ayapog/n Alaeuypévog/n
Married Single Divorced

O

>¢ diaoTaon/
Separated

> TepiTTwan TToAuyauikoU yduou, apiBuog
yéuwv 110U €ival o€ 10XV / In case of a
polygamous marriage, humber of marriages in

force: I:I

[l
Xnpog/a
Widowed

Zroixeia TafidiwTikou Eyypdgou / Particulars of the Travel
Document :

Ap./No.:
Tomog ékdoong/Place of issue:

Huep. ékdoong / Date of issue:

Huep. AMiéng / Date of expiry:

Xwpa ouvBoug diapovAg / Country of usual residence:

EmdayyeApa / Occupation:

®UOAo/Sex:
©OnRAu / Appev/ AANo/
Female D Male D Other D

Kdatoxog poviung adeiag SiapovAg oe aAAn xwpa / Holder of a
permanent residence permit in another country:

Nai/Yes D Oxi/No D

Kpdtog Trapaxwpnong Hoviung adeiag Siapovig /
Country which granted the permanent residence permit:

Zroixeia adelag Odlapovilg otn Anupokparia / Particulars of
residence permit in the Republic (va ocupmmAnpwOei oe TrepimTwon
TToU 0 aAA0daTTAG gival/fTav KAToxog adeiag diapovig oTn AnpokparTia/
Fill-in in case the alien is/was a holder of a residence permit in the
Republic):

AEA/ ARC :

KaBeoTwg diapovig / Residence status:

Huep. ékdoong / Date of issue:

Huep. Aéng / Date of expiry:

ZT1olxeia emikoivwviag oTn Anpokparia / Contact details
in the Republic:

TnAépwvo oikiag/Home phone no.:
TnAépwvo epyaciag/Office phone no.:
Kivnté/Mobile:

Ap. TnAeopoidTutTou/Fax no.:

HA. Tay./E-mail:

Z1oixeia TeAeuTaiag eil06dou oTn Anupokparia/ Particulars
of the last entry in the Republic:
Nipévag e106d0u /Port of entry:

Huep. e106d0u /Date of entry:

Aig0Buvon diapoviig otn Anpokparia / Residence address in the
Republic:
0066 kal apiBudg/Street and street no:

Mepioxn/Area:

MoéAN/City: Tayx. Kwd./Postal code:

Aig0Buvon SiapovAg oTo e§wTePIkO / Residence address
abroad:
0066 ka1 apiBuog/Street and street no:

Mepioxn/Area: MoAN/City:

Tay. Kwd./Postal code: Xwpa/Country:

AigbBuvon emkoivwviag otn Anupokparia /Correspondence address in the Republic (va ocuptmAnpwBei oe TepiTTwon TToU
dlapépel atrod T dievBuvon diapoviig / Fill-in in case it is different from the residence address):

0080¢ ka1 apiBudg/Street and street no:

Mepioxn/Area: MoéAn/City:

Tay. Kwd./Postal code:
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MEPOZ Il - EIZOAHMATA TOY AAAOAATIOY ZTH AHMOKPATIA / PART Il - INCOME OF THE ALIEN IN THE REPUBLIC

[ [ [
MioBwTtr atmaoyxdAnon / Remunerated AuTtoTeAAig atraoxdAnon / Self-employment Eicodruara atrd dAAeg TTnyEg
employment

AMAZXOAHZH TOY AAAOAANOY ZTH AHMOKPATIA / EMPLOYMENT OF THE ALIEN IN THE REPUBLIC

‘Ovopa Etaipeiag R Epyod6tn / Name of the Company or the
Employer:

Ap. MnTpwou Epyod6T1n / Employer’s Reg. Num.:

AigbBuvon gpyacoiag / Address of employment:
0366 ka1 aplBudg/Street and street no:

ZToixeia emikolvwviag / Contact details:
TnAépwvo epyaaiag/Office phone no.:

Ap. TnAgopoidTUTTOU/Fax no.:

Mepioyry/Area: MoAn/City: Tay. Kwd./Postal code: HA. Tay./E-mail:

Touéag oikovopIKAg dpaoTnpidTnTag / Sector of economic O¢on mou £xel TpooPepOei aTOV Mnviaiog p1006g 1

activity: AALNOBaTTO (6TTOU EQapuOleTal) / €1003nua / Monthly
Position offered to the Alien (where salary or income
applicable): (€):

Aidpkeia ocupBoAaiou atracxdAnong / Duration of the
contract of employment:

Ap. Eyypaeng oto @A (61mou epapudderar) / VAT Reg.
Num.(where applicable):

EIZOAHMATA AIO AAAEZ MNMHIEZ EKTOZ AMNMAZXOAHZHZ / INCOME FROM SOURCES OTHER THAN EMPLOYMENT

Tokol katabéoswy, pepiopara, evoikia / Interests from
deposits, shares, rents
(avagépeTe Ovopa TPATTECAG, ETAIPEIAG KAl €iD0G
utrooTaTikoU / State the bank, company and the type of
property)

Xwpa / Country Moa6 / Amount (€)

MEPOZ Il -ZTOIXEIA MEAQN OIKOIENEIAZ AAAOAATIOY / PART Il = PARTICULARS OF THE ALIEN’S FAMILY MEMBERS

2TOIXEIA ZYZYIOY / PARTICULARS OF SPOUSE

Emrwvupo(a)/Surname(s):

OiIkoyeveloko erwvupo / Maiden surname:

Ovopa(ta)/Name(s):

Hpep. yévvnong /Date of birth:

Ymnkootnta / Nationality:

Totrog yévvnong/ Place of birth:

Xwpa ouvilBoug diapovig / Country of usual residence:

Zroixeia Ta&iSiwTikoU Eyypdeou / Particulars of the Travel
Document:

Ap./No.:
Tomog ékdoong/Place of issue:

Huep. ékdoong / Date of issue:

Huep. Aéng / Date of expiry:

Zroixeia TeAeutaiag €10630u otn Anpokparia/ Particulars of
the last entry in the Republic (va guutrAnpwOei og TTePITITWON
Tou o/n ouluyog Olapével ) diueve otn Anuokpartia/ Fill-in in
case the spouse resides or resided in the Republic):

Nipévag e106d0u /Port of entry:

Huep. e106dou /Date of entry:

Troixeia adeiag SiapovAg otn Anpokparia / Particulars of
residence permit in the Republic (va oupmmAnpwOei o€ TrepimTwon
TTOU 0/n oUCuyYOG €ival UTTAKOOG TPITNG XWPEAG Kal OIANEVE ) DIEPEVE
otn Anuokparia / Fill-in in case the applicant’'s spouse is a third
country national and is residing or has resided in the Republic):
AEA/ ARC :

KaBeoTwg diapovig / Residence status:

Huep. ékdoong / Date of issue:

Huep. Anéng / Date of expiry:

Huep. avaxwpnong (61rou epapudletar) / Date of departure (where
applicable):
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ZTOIXEIA TEKNQN / PARTICULARS OF ALIEN’S CHILDREN

*Me Tn o€1pd TTou KaTaypd@ovTal oTn o€A.2 / In the order listed in page 2

>toixeia TagidiwTikou
Hy. kai 161106 . . eyypdopou
Ovoparetmmwvupo/ YTrnkootnTa/ yévvnong/ ?('g?g;:ég'(? DduAo / ggxu“rﬁvng/f AEA/ (Ap. Kal nuep. AMENg)/
Full Name Nationality | Date and place of . n Sex Intry ARC |Particulars of the Travel
. Marital status residence
birth document

(No. and expiry date)

Xwpa

MEPOZ IV — YIIEYOYNH AHAQZH AAAOAATOY / PART IV — OFFICIAL DECLARATION OF THE ALIEN

Eyw o/n k&twI utroyeypappévog/n, dnAwvw utreuBuva oI OAa Ta aToixeia TTou TTepIAapBAavovTal oTnv TTapolaa aitnon Kabwg Kail Ta
TNIOTOTTOINTIKA Kal T €yyPaPa TTOU ETTICUVATTTOVTAI, €ival aAnBr| kai opBa.

I, the undersigned, hereby declare that all data submitted in this application including all certificates and documents attached herein, are
true and correct.

Ovoparerwvupo / Name and Surname:

Ymoypa@n / Signature Huepopunvia / Date
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NMAHPO®OPIEZ YNOBOAHZ AITHZHZ

A. YIOBOAH AITHZHZ:

1. H aitnon ummoBdaAAetal ota Kevipikd pageia Tou Turnpatog Apyxeiou TAnBuouol kai MetavaoTteuong (TAMM) otn
Aeukwoaia.

2. Haitnon utroBdaAAeTal yadi e Ta aTTAPAiTNTA CUVOBEUTIKA £yypaga yia KABe tepitrtwon. Katd tnv utmooAn Tng aitnong,
o€ TTEPITITWAN TTOU 0 AAA0BATTOG BpiokeTal OTn AnuokpaTia, oTTAITEITAI N QUOIKK TTAPOUCia Tou WOoTE va AngbBouv Ta
BiopeTpikd@ TOU OTOIKEIO (PWTOYPOPIO KOl OOKTUAIKG QTTOTUTTWHATA), KABWG Kal N uttoypa®r] Tou, SUVANEI TNG KEIUEVNG
NopoBeoiag. ATd TN Afwn OSOAKTUAIKWV OTTOTUTTWHATWY Kol uttoypa@rg e¢aipolvral Ta TTPOOWTIA TTOU Katd Tnv
nuepopnvia UuTToBoARG TG aitnong dev €xouv CUPTTANPWOEl TO €KTO £T0G TNG NAIKIGG TOUG. Z& TIEPITITWON TIOU O
aAA0BOTTOG PBpiokeTal €KTOG AnupokpaTiag Katd Tnv UuttoBoAR Tng aitnong Tovigetal 6T Ba amautnOei n Afywn Twv
BlopeTpIKWYV TOUu OToIXEiWY TIPIV TNV €kdoon [MoTotroinTikou Adeiag MetavdoTeuong kal Tng HAekTpovikng Adeiag
Alopovng.

3. Me tnv uttooAn Tng aitnong kataBdAAeTal To TEAog TTou TTPOoBAETTETAN OTNV Keipevn NopoBeaia.

4. H dAAwon Weudwyv OToIXEiWV aTNV aiTnan TTou UTTORAAAETAI I 0Ta CUVOJEUTIKG £yypaga TTou UTTORAAAOVTAl UE QUTAY,
gival adiknua TTou TIJwPEITal JE TTOIVH) QUAGKIONG 1] TTPOOTIMO OTTWG Kabopiletal aTny keipevn NopobBeaia.

B. EKAOZH AAEIAZ AIAMONHZ:
1. H umoPoAn aitnong yia adeia peravdoteuong dgv divel diKaiwpa TTapapovhig otn Anuokpatia Xwpig Tnv §ac@daAion
oTTo1000NTToTE AAANG Adeiag dIapovAG.
2. H a&deia diapovrg TTou Ba €kdoBei o€ TTEPITTITWON £yKPIONG TNG OPXIKAG Kal TNG CUPTTANPWHMATIKAG aitnong Trou
uttoBaAAeTal Ba gival aTov TUTTO TTou TTPOoBAETTETAI aTT6 TNV Keipevn NopoBeaia (kapTa).

. DAPAAABH AAEIAZ AIAMONHZ:

1. ZXe mepimTwon €ykpiong TNG aitnong kai ékdoang adelag diapgovAg aTTooTéEAAETal aTOV aAA0daTTO €1d0TToiNaN TTapaAafng
pe Tnv oTroia Ba TrpétTel va TpocéABel ato TAIMM yia va TrTapaAdBel Tnv adeia diapovig. H 1dotroinon amooTéAAETal OTnV
Tayxudpouikr dielbuvaon TTou avaypdgeetal ato Mépog | Tng aitnang (AietBuvon Emikoivwviag r AiedBuvon Alapovig otav
eival idia pe TN AietBuvon ETTikoivwviag).

2. Kapia adcia diapovAag dgv Ba Tapadidetal oe TPOOWTTO GAAO aTmd Tov autnTA i BEOVTWG £EOUCIOBOTNUEVO EKTTPOCWTTO
TOU.

MNa mepioooTepeg MANpoPopieg TapakaAw avarpéfre oTnv 10TooeAida Tou TpRpartog Apxeiou MNMAnBuopol Kai
MeTavdaoTeuong www.moi.gov.cy/crmd

A. ZYNOAEYTIKA ETTPA®A

A.1 KardoTaon Zuvodeutikwv Eyypdeuwyv:
e H aitnon cuvodeleTal aTTd Ta aTTAPAITNTA £yypaga TTou KataypdgovTal atn oxeTikiy Kardotaon ZuvodeuTtikwy Eyypdowy,
avaAoya Pe 1o €i00G TNG aiTnoNG TTou UTTORAAAETAI.
o H oxetikn) Kardotaon Zuvodeutikwv Eyypdoewv diatiBetar ota Kevipikd Mpageia Tou Tunuatog Apxeiou MAnBuouou kai
Metavaoteuong (TAMM), ota kard Emapyia KAipdkia 1ng Ymnpeoiag AAodamwv kai Meravaoteuong (YAM) 1ng
AoTuvopiag yia Tig uttéAoitreg ETrapyieg, ) otnv 1I0TooeAida Tou www.moi.gov.cy/crmd

A.2 EmkUpwon uvodeuTikwv Eyypdowy:

e OAa Ta OUVODEUTIKA €yypa@a TTou €xouv ekdoBei ammd apxég f opyaviopd GAAOU KPATOug TTPETTEl va €ival OeOVTWG
EMKUPWHEVA OUPQWVA pE Tov Trepi TNG Zuppdocwg mepi Karapyrnoewg tng Ymoxpewoews Tpog Nopiyotroinaiv
AAModaTTwv Anpociwv Eyypdowv (KupwTtikdg) Nouo tou 1972 (oepayida Apostille).

e Y& TIEPITITWON TIOU TA CUVOJEUTIKA £yypaga £Xouv ekd0Bei atTd apyr r opyaviopd KpAToug TTou Oev €XEl ETTIKUPWOEL TN
20pBaon Tepi KatapyAoewg Tng YTmoxpewoews Tpog Nopipotroinon AANodamwv  Anpéoiwv  Eyypdowv, TToU
ouvopoAoynenke atn Xdayn oTmig 5.10.1961 (Apostille), autd Ba pétrel va pépouv SITTAWUATIKA TTICTOTTOINCN.

o OTT0U TO OUVODEUTIKO £yYPAPO TTOU nTeiTal €ival avTiypa@o, auTo Ba TTPETTEl va €ival ETTIKUPWUEVO KaTd ToV idI0 TPATTO.

A.3 TAwooeg TuvodeuTikwyv Eyypdewy:
o OAa Ta éyypaga mou uttoBdAAovTal e TNV aitnon, Ba TTPETTEl va gival aTnv EAANVIKN 1 TNV ayyAIKA YAWOOoa. Z& SI0QOPETIKN
TEPITITWON, AUTA Ba TTPETTEI va cuvodeUovTal ATTO TTIoNUN METAQPACT TOUG O€ YIa ATTO AUTEG TIG YAWOOEG.
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INFORMATION FOR THE SUBMISSION OF THE APPLICATION

A. SUBMISSION OF THE APPLICATION:

1. The application shall be submitted to the Head Offices of the Civil Registry and Migration (CRMD) in Nicosia.

2. The application shall be submitted with the necessary supporting documents for each case. During the submission of the
application, if the alien is in the Republic the physical presence of the alien is required in order to receive his/her
biometric features (fingerprints and photograph), and his/her signature, based on legislation. Fingerprints and signature
are not taken from persons under six years of age. In case the alien is not in the Republic during the submission of the
application it is noted that the biometric features must be received prior to the issue of the Immigration Permit Certificate
and of the Electronic Residence Card.

When submitting the application, the fee provided for in the legislation ought to be paid.
4. Any false statement made in a submitted application or in the accompanying supportive documents, is an offense
punishable by imprisonment or fine as set out in the existing legislation.

w

B. ISSUE OF A RESIDENCE PERMIT:

1. The application for acquisition of an immigration permit does not grant the applicant any right to remain in the Republic
without a residence permit.

2. The permit which will be issued upon approval of the initial and additional applications will be in the form defined by the
law (card).

C. RECEIPT OF THE RESIDENCE PERMIT:

1. In case of approval of the application and issue a residence permit to an alien, a notice of receipt is being sent, with
which he/she should appear at CRMD to receive his/her residence permit. The notice is sent to the mailing address listed
in Part | of the application (at the communication address or at the residence address if it is the same with the contact
address).

2. No permit shall be delivered to a person other than the applicant or his/her duly authorized representative.

For more information please see the website of the Civil Registry and Migration www.moi.gov.cy/crmd

D. ACCOMPANYING DOCUMENTS

D.1. LIST OF ACCOMPANYING DOCUMENTS
e The application shall be accompanied by the required documents listed in the relevant List of Accompanying
Document, depending on the type of application submitted.
e The relative List of Accompanying Document is available at the Head Office of the Civil Registry and Migration
(CRMD), at the branches of the Aliens and Immigration Police (AIS) of Police for the other provinces, or at the
website www.moi.gov.cy/crmd

D.2 Ratification of accompanying documents

e All the accompanying documents issued by authorities or agencies or organizations of another state, must be duly
certified pursuant to the Convention on the abolishing the requirement of legalization for Foreign Public Documents
(Ratification) Law of 1961 (Apostille stamp).

e If the accompanying documents issued by an authority or organizations of another state who has not ratified the
Convention on the abolishing the requirement of legalization for Foreign Public Documents (Ratification) adopted in
Hague on 5.10.1961 (Apostille stamp), they should bear diplomatic certification.

e Where an accompanying document required is a copy, it should be certified in the same way.

D.3 Languages of the Accompanying Documents:

o All documents submitted with the application, shall be in Greek or English. Otherwise, they should be accompanied by a
certified translation into one of these languages.
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O MNEPI ENEZEPIAZIAZ AEAOMENQN MPOZQMIKOY
XAPAKTHPA (MPOZTAZIA TOY ATOMOY) NOMOZ TOY 2001, ONQz EKAXTOTE TPOMOMOIEITAI

ENHMEPQZ>H NOY AINETAI A0 TO TMHMA APXEIOY NMAHOY2MOY KAI METANAZTEY2HZ A AEITOYPIIA
APXEIOY, 2ZYM®QONA ME TO APOPO 11(1) TOY NIO NMNANQ NOMOY

1. Kevrpiké Mntpwo AAodattwv (A.E.A.)

Apxeia:
2. MpoowTikoi dakeAor ANodaTtwy (Eupetripio DakéAwv)

H evnuépwon auTr) atreuBuveTal oTig aKOAoUBEeg KaTnyopieg aAAOSaTTWV:

1. Eyyeypappévol aAhodarroi, cupgwva pe Tov Kavoviopod 30 Twv trepi AANodatTwyv Kal MeTavaoTeloewg Kavoviopwy
Tou1972 OTTWG EKACTOTE TPOTTOTTOIOUVTA,

2. Mn gyyeypappévol aAAodaTroi yia Toug oTroioug To Turua Apxeiou NMAnBuopou kal MetavaoTeuong e€eTadel dIGpopa
airpaTa/Bépara, pe Baon Tov Tepi ANodatTwy kal MetavaoTeuaewg Nopo, Keg. 105 kal Toug OXETIKOUG
Kavoviopoug Tou 1972 6TTwg eKAOTOTE TPOTTOTTOIOUVTAI

DépeTal o€ yvwon cag OTI T IO TTAVW apxEia, oTa otroia TepIAauBavovTal TPOoWTTIKG cag dedopéva, TnpouvTtal/
AgiToupyouv yia oko1roUg eyypapng aAAodaTrwy, Kabwg Kal yia eéTaon Sia@opwv aITnUATWV/BgpdTwyY, CUNEWVA JE
Tov Tepi AAAodatrwyv kal MetavaoTeuoewg Nopo, Kep.105 kail Toug oxeTikoUg Kavoviououg Tou 1972, 6TTwg EKAOTOTE
TpoTtrotroioUvTal. MNa okotrolg e§éTaong TG TTapoUoag aiTNoNG Ta OToIXEia oag HTTOPOoUV va TUXOUV eTTeSEpyaaiag
o€ guvepyaaoia pe Tig Ynpeoieg Koivwvikwv Ac@alicewyv, To TuRua Eocwrtepikwv NMNpooddwyv, Tnv AcTuvoia Kal TV
Ymnpeoia AcUAou, yia okoTToug eAéyxou Tng amaoxoAnong ye Baon Tnv OXETIKN vopoBeaia.

Y1re0Buvog yia Tnv TAPNON Kai A&IToupyia Twv apxeiwv givai:
TuRua Apyeiou NMAnBuouou kal MeTavaaoTeuong,

Xihwvog, 1457 Aeukwoia

TnAépwvo: 22804439

TnAeopoiétutro: 22804598

Mtropeite va {ntRoeTe amd 1o TuARua Apxeiou NMANBuopoU kai MeTavdoTeuong TTANPOPOPIES YIA TA TIPOCWTTIKA
dedopéva oag Tou gival KaTaxwpnuéva oTa apxeia, e Tnv UTTOBOAR o€ AUTO YPATITAG aiTNONG.

THE PROCESSING OF PERSONAL DATA (PROTECTION OF INDIVIDUALS) LAW OF 2001, AS AMENDED

INFORMATION PROVIDED BY THE CIVIL REGISTRY AND MIGRATION DEPARTMENT, ACCORDING TO ARTICLE
11(1) OF THE ABOVE LAW TO MAINTAIN A REGISTRY OF PERSONAL DATA

1. Aliens’ Central Registry (A.R.C.)

Registries: _ _
2. Aliens’ Personal Files (Files Indexing)

This information is addressed to the following categories of aliens:

3. Aliens who are registered according to Regulation 30 of the Aliens and Immigration Regulations of 1972, as
amended.

4. Non registered aliens whose various applications/requests are being examined by the Civil Registry and Migration
Department, under the Aliens and Immigration Law, Cap. 105, and its relevant Regulations of 1972, as amended.

Please be advised that the above registries which contain your personal data are kept with the sole purpose of
examining various applications/ requests submitted to the Civil Registry and Migration Department according to the
Aliens and Immigration Law, Cap.105, and its relevant Regulations of 1972, as amended. For the examination of your
application your data might be examined by the Social Insurances Service, the Inland Revenue Department, the
Police and the Asylum Service, for the purpose of employment Control under the relevant Law.

Responsibility for the keeping and operation of the registries lies with the:
Civil Registry and Migration Department,

Chilonos, 1457 Nicosia

Tel: 22804439

Fax: 22804598

Any person can request information for his/her personal data that has been entered in the registries, by submitting a
written application to the Civil Registry and Migration Department.
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